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					Kaca puniki kavalidasi
CATATAN:

1. kroya = nama pohon jenis pohon beringin.
2. klian = petugas desa.
3. pusuh = kuncup bungan bakung-bakung.
4. pidada = nama tumbuhan semacam bakau, buahnya dapat dipakai rujak.
5. cepuk kembang = nama jenis kain.
6. bekung = mandul.
7. rujak = rujak umbi gadung yang menyebabkan mabuk.
8. dauh = waktu.
dauh pisan = kira-kira pukul 6.00 - 7.30.
dauh ro = kira-kira pukul 7.30 — 9.00.
dauh tiga = kira-kira pukul 9.00 — 10.30.
dauh pat = kira-kira pukul 10.30 — 12.00.
dauh lima = kira-kira pukul 12.00 - 13.30.
dauh nem = kira-kira pukul 13.30 - 15.00.
dauh pitu = kira-kira pukul 15.00 — 16.30.
dauh katus = kira-kira pukul 16.30 — 18.00.
9. rangki = nama tempat di bagian keputrian istana.
10. langse = tirai kain, tutup samping tempat tidur sebagai kelambu.
11. leluur = kain yang direntangkan di atas sebagai langit-langit;tutup atas tempat tidur.
12. cepuk = nama jenis kain wirangrong
13. kampuh = secarik kain khusus dipakai oleh pria sebagai penutup kain panjang dalam pakaian adat.
14. kropak = kotak tempat lontar.
15. monmon = cincin permata yang ditaruh pada mulut mayat sebelum dikubur.
16. pandurat = ukuran waktu yang lamanya dihitung sesuai dengan lama mengunyah sirih.
17. lawar = nama jenis lauk dan daging yang dicencang bercampur darah serta bumbu.
18. panalikan = ukuran waktu yang lamanya ditentukan dengan bunyi kentongan.
19. palangkringan = semacam kurungan.
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